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naren egospena cbai etxakientzat, arte one- 
na autetsi egixu. i Idazlari baten egospena 
cbai-egitia lango ezpiafik eztago!

Oldozkun edefcn-bila bere bumba dabi- 
lan  unian, idaztirik gurena iroldu-erangin 
£euskijoke. Eulija sur-ganian jarten  yako- 
nian baño jarduntsubagua autuka datore- 
naren ikefpena ixatCn yako.

Unamuno’gaz autu bat biribildutekg tima 
HOZ autetsiko neban ibili naz, baña aldi-

ko duairik etzan geratu. Urtiak juan  urtiak 
etofi oraintxe bigafena ludí jan ageftu yaku.

I Bigafen  au Unamuno dala, gustijok da- 
kixube! “ Bertso za fak” deritxoen batzuk 
erakutsi'daustaz. Edefena olantxe: “ Mila 
zortzireun ogeta b ijan ...” 

lUnamuno langorik eztago!
Baña ar itik uften  garan ezkero, auttira 

jo dagigun. An tzefki bafijetzaz zerbait ja- 
kin gura neukela atzaldu baño len jardetsi

—Treku’ta# Jon il ran l« igo batez. Go* 
yan bego). Il-obiratzera ta jletetara notin* 
tza andia bildu zan. Irakufle, otoi baña.

Oñ edeú 'taf Kalizta’ri be auftxo bat il 
zsyo. Sendi biei laguntzen diegu atseka- 
bean.

—Egafia’ta# Sorkunde eta Salegi tar  J<> 
seba emcn ikusl ditugu Donostia’tík etof- 
ita.

Emakume abeftzaliak euzkeraz idazten 
eta irakuften ikasi nai badezute, etori ba- 
tzokira.

MIREN.

jan  itxadoten dakigunoi arte onena eskur- daust: „ . , j  * i ^
atu yaku. ¡Egospenik eztautsot lapaztuko ! — El otro Kain  goralduteko egina da.

‘El Otro” ezaupidetzat daukan antzefki- 
ja  erditu dau. Laster ugutzau gura ei-date.

jU n e onetan Unamuno non aufkituko 
neuke?, kolkorako d iñ ot Aketetxe batera 
*aftu naz, Madrid’en akeíetxiak izpar ta 
loikeri gustijen “ etxekoperubak” diralako.

—“ Teatro Español,,’en daukozu — eran- 
tzun dauste. Araxe nuan. Antzokijetan  íxa- 
ten dirán “gixon  berdiak”—emakume lodi- 
kotiai jaflekuba erakusteko—, aufera jua- 
tia laketu dauste.

Eragozpen gustijen labangafi dirán läur- 
lekuai euren laguntza eskatu-ostian antzo- 
kijan  sartu naz. Borras, Rivas O ien f eta 
Xirgu  (Margarite) bere inguruban dauko- 
la la , Unamuno ikusten dot.

Mirotzaren pikua ezeze moxoluarena ar 
en $ufa ¡rudi yat. Urezko betaufekuak dau- 
koz eta bixerak ondo biribilduta. j Goringor- 
5k Cz ei-yako bixafetan geldituten afautzak 
jaten  dauzanani

Soñanzki urdiñaz bere soin lefdena es- 
taldu darua. Gixon  zuf-an t«kua ageftzeko 
« n aya  dauko, baña Euzkadi’ko mutilkote 
baten itxuran bere gorputza egiten dausku. 
Txaleko ganorabakoz, oski motzez eta ka- 
pel borobilei edeftuko «zpa’Htz, Ui^ muno 
jakin tza bam a dabílenik inori eleikijoke 
bururatuko.

Ludiko izpafingijetan ageftuteko asmoi 
baña argazki dotore bat egiña dozu. jE s-  
katu biaf dautsot eskatul 

Aditzaren lenengoa jñok baño obeto ika- 
t ija  dozu: neu naz. “ Zeu zara, bera da” 
esaten dogunok, okef gabiltz. “ Neu uaz” 
baño eztago.

Agu fak eta labankcrijak alkafi egin oí- 
títn , autuka asi gara.

—¿Ñor zalut, ene gaste?—, Jíandu datitt. 
Neure ixen ik iñoz entzun eztaun ezkero, 
riero aldeko gustija atzalduten dautsodaz. 
Bere begi zofotzak enabe largetan.

—£ uzko-izpafingi bateko autukarija no- 
st t . Zerbait azkenengo zeure antzefkijetzar 
idatzi nai, neuke.

—(Gaste e fu k a ^ fija ! Zeure e to ík i^ n a  
♦íaustu dozu. Euzkerea beyak eta ardijak 
jaboteko baño gauz ezta. Lantxafetan  aber- 
íak lafatuten dabilenak euzkerea naiko dau, 
baña Europa’ko jakin tza barna gabiitzanok 
ele o f^ z ezertxu, be ezin dagikegu. Txor i- 
ja k  erailteko “ espingarda" bat dora.

—Bañ a— eragctzi neutson —, aldi baten 
euzkerea male zeban. Katedxa bat jardetsi 
gurarik lañ  ibili ei-zintzan.

—O fet za r  enaz gomutetan.
—Neu bere ez.
i—-Eu*kerearen il-otoyak lajte#  entzungo 

doguz. Ezetarako gauz eztal ¿Zelan  ízkun- 
tza ofetan atzalduko zeunkez neure olefki 
on eik?;

" Tierra de soledad , guarda en tu seno 
mi soleda d , hermana» soledades, 
que almas son las dos; 
tier ra de soleda d , campo sereno."

Bertso oneik begijak zerurantz bíjuf- 
turik oguzi eustazan. Eta  neure baían nen- 
guan  unetxuban, bere begi zofotzakaz baf- 
eka-bafeka adituten eustan.

Unamuno’ren argalkerija zein dan aspal- 
idijon d akit : oiefkari ixatia edef yako, zer- 
ubak baña ezeutson duairik emon. Zerubari 
laido-egin gurarik bixitza osua osterà ber- 
tsuak egiíen  iraun dau. Zigof a«koren af- 
tían txafena ludijarentzat olefkari-aldrea 
ixan  da. | Oiefkari txafen  aldreal 

Olefkijetzazko autuba darabiigu, ba. 
Unamuno’k eleft ijak sakonkiro ezagututen 
dauzala erakusteko, díraust:

¿Euzkadi’n “ Gem ika’ko” sortu zanetik 
besterik jayo da?

Belaunik-belaun iraindu daben gixon  orí 
begiko yat. Abel osterà n askafija  dirudit. 
Neure ustia auxe da, ¿bai?, eta antzefkijan  
orixe atzalduten dot.

—¿Baña asmo ofek aldezlari zelan zau- 
koz?

—Ebe’ren idaztijak?
—Bai. Ebe’k idazti asko itxi «uskuzan 

baña geyenak galdu dira. Neuk daukodaz 
batzuk.

—¿Euzkereaz idatzijak?
—E z; euzkerazkuak Lafamendi’k jara- 

untsi ebazan. Eladeraz idatzijak neuk dau- 
kodazanak dira. Platon’ak lastef izkuntza 
ofetan  jafiko dauz neure idazti batzuk.

—“ La Difunta” bat ixango da-edo.
— I  Zelan jakin  dozu idazti or i ^ n  neba- 

la? J akintsutxuba zara...
—“Andremo,,’k  an tzefki orí azteftu 

zigoftau eban. Irolan saftzeko an tzefkija 
zala, esan eban.

-^ ¡ Bekatxa 1 Oraingo onetan baña ne
ure asmuak argi atzalduten dodaz. Bestiak 
bide batetik ba-duaz, bestetik juatia atsegin 
yat. Okef-egin  gustija. Gixon  ospetsuba 
ixango ba-zara, auxe begijetan saftu : Ur- 
ez barik, «rez-gora zuaz. Emakume bat lir- 
aña dala esaten dabenian, itxusija dala jar 
detsi. Or i txafto egiña da, entzuten dozu- 
nian, ezetz erantzun.

Eskubak a lkafi estutu ostian, banandu 
-gin tzaa Rivas Qier if jaunak bafe-egin  
eban. Eta  bein eguratsa ikusi nebanian ne- 
urekiko oldoztuten asi nintzan.

Gixon  au aipagafija  ei-da. I r a ku f^ i on 
bat oindiño eztau idatzi. O le fk i- id ^ i edef- 
¡k eztauko. Berekotasuna, afoker ija ta le- 
loker tiak baño eztira irakuften  bere lane-

jEfderea biaf la n  olako gixon  batí nu- 
esa emoteko t

f l  91
Atxalgafijak. Autu, eonTeriadón, La p « -  

tu esnia esaten da, cortar baña egospen 
edo digestiñua be, esan dagikegu. Erditu, 
parir, Etxekoperu. Itz au zer dan iñok 
eztaki iñok oriñela esateko aftu  eban ba
ña. Aznai, prurito. Argazki fotc^ a íia . Zi- 
ero edo minuciosamente. Lafatu ; apa
centar. Belaunik-belaun, de generación en 
generación. J arauntsi, heredar. Irola, re
trete.

i)  “ La Difun ta” an tzefkija antziñatxu 
Unamuno'k idatzi eban. Txistuka ikusliak 
egin eutsen. Gero “ Andrem o" eritxon  idaz
lari argijak emon-emonak egin  eutsozan.

3 )  Unamuno’r l oiefkari dala entzutiak 
atsegin emoten dautsola, safi entzun dogu. 
Salabefia jaunak “ Retratos” idaztijan  ara 
zc dirauslñin”... diríamos que Unamuno 
cambiaría sin vacilar toda au obra de pro
sista por el solo titulo de poeta”. Idazti 
edef ofen  160’gn. ofijaldian  ara zer  ira- 
kufi dogun: Efectivamente, Unamuno, co
mo poeta, es la  negación de la gracia; la 
no gracia ; la  gracia a l revés”. ¡Eu r ija  
dok, etxcra mutikuak !

3) “ H  Otro” ixenpuni daun an twfkija  
idatzi ’dau. Entzun dogunez lelokeri bat ge- 
yago askoren aftian.

4) Unamuno’k BizkiiTto AMimdijan 
euzkerea erakusteko zan ikastolean jar le- 
kirtxu bat gura eban. Arana-Goiri’k  oiw- 
tzaz zerbait idatzi eban E U ZKAD I  aldiz- 
kin^ jan .

5) Unamuno’euzkerat noirpait idata  
eban. (3em ika^ o zugatzaren goralbenak.

Uafa.—Olako autubak argilalduko d o  
guz. Izpafingijetan oraingo dira idazti tan- 
kera oneik. “ Mussolini’gaz autuka”, ufen- 

gua ixango da.

E R R I J E T A T I K

ARRASATE
E U ZKO -AN TZE É KI-J AI  AU N D IA 

BE D IA AN TZO KIAN
Datofen  larunbatian ufia’ren 29’an gabe- 

ko 8 ta terdietan, Durangoaf Batzoki’ko 
•n tzezlari ospatsuak, Sota’ta f Imapol jaun- 
aren antzerki abefkoyak agertuko dabez: 
“ Negafez igaro zan atsua” eta “Iru  Gu
d ar i”. Altuna’ta f Joseba jaunak euzkera- 
tua lenbizikua eta Urkiaga’ta f Estepan 
(Lauaxeta) jaunak bigafena.

Egita roba

I. "Itxas-olatuak”, neskatxoen irudi 
abestia.

a. An tzefki bakafa; '‘Negafez igaro zan 
•tsu a”,

3. Sota’t a f Imanol jaunaren agufa (itzal- 
d ia).

4. Atalbflco antzerki «berkoya: “ Iru 
Gudari”

Antzez-Laguhak :
“ Negafez igaro *an atsua’renak

Deadafen  abotsa.
“ In txaufaga’taf Eustaki, basefitar aber- 

atsa”, Azurmendi’ta f Joseba jauna.
“ Ganboa’reneko Jasone, bere emaztia”, 

Zum afaga’ta f Pantzeske andereñoa.
“ Burintxa, semerik gastiena”, Bergantza 

*taf Sabin jauna.
“ Gorica, seme nagusija”, Garamendi’ta f 

Jon jauna.
“ Mireo-bijotza, emaztegayagaz ezkondu- 

ko daña”, I^ jafeta’ta f Elizabeté andereñoa.
Momoitio’reneko Gergoretxu, ezkonduta 

egon gurako eban neska za fa ”, Am uzkibaf 
't a f Cizañe andereñoa.

“ Gfikaitz’eneko Simone, ezkonduta egon 
gurako eban andra alarguna”, Elofiaga’taf 
Miren Lagune andereñoa.

“ Gopegi’neko Domeke, ezkongai egon 
gurako eban andra ezkonduba”, Garmendia 
't af Miren andereñoa.

“ Negafez iga io dan atso gellsuba”, Eritz 
’taf Jaione andereñoa.

Mendigoxaliak, basefiko reska gastiak, 
mutikuak neskatxuak.

“ I r j Gudari„'renak :
“ Emakume bat”. Zubia la Afegi’taf Ain- 

tzane andereñoa.
“ Buruzagi nagusija”,  Zum afaga’taf Be- 

dita jaun^

“ Lenengo buru iagija", Lafinaga’ta f Ke- 
pa jauna.

“ Bigafen  buruzagija”, Onaindia’ta f Ke- 
pa jauna.

“ Barkaiztegi”, Arurmendi’ta f Joseba jau 
na.

“ Argidun”, Garamendi’taf J on jauna.
“ Ganitz”, “ Safionandia’taf Joseba Mire- 

ña jauna.
“ Ealtakaballo”, Azkuna’taf Gotzcm.
(Gudari ta abestaldeak).
(Ciertari au Napafu’ko mendietan jazua 

-da, karlatafen  gudaetan).

Safera saneufiak:
Set ezer-aulkidun pálkoak, 9,00 laufleko.
Zabaleko ezer-aulkiak, 1,25 laufleko.
Cíoiko ezer-aulkiak, 1,00 laufleko.
Gañekoak, 0,60 laufleko.
Safera-erdia, 0,30.

MENDARO
E LE IZKIXU N AK.—Igazi zan igandean 

ziñesmen-zabalgunde aldezko. jai edera egi„ 
ziguten. Gauf Kisto Bakaldunaren íguna 
degu. Eleizkixun  edefak egingo dira. Euz- 
kotaf guziak eleizaratu beaf dute.

AN T ZE ft KI - jAYA.—Geure Batzokikc 
antzeslari trebeak negnari asiera eman zien 
antzefki batesaz. “ Trapu biltzalca” eta 
“ Uxi bearkb” antzejtu zituzten. Txalo as
ko entzun beaf alako antzeziari gorengoik. 
Zorionak guzioi ta ja fa i neguon, geure 
abefiaren izkuntza eta jel-azia zabaltzeko 
ere.

J EL-ARAU Z.

Uafa.—Antzeziari t"ebiak dituzute, ¿ezta? 
Bai noskíBai nóski, O n  biaf degu. Negu- 
ban lan eri e:?in fzke'ró abeftzaletasuna za- 
!>alduko degu.—L.

t 'EBVT.K

Idazkoftza lenbizikoz aftzen det izpaf- 
itigi onetan ' idazteko ta iñola ere egokia 
ezta nere lana ¡zango, baña abefi-aldez 
ekingo det.

—Oraingo aldi ontan pizkof ta zintzo la 
res» ari dira Euzko-Langileak. Alkafta- 
suna sendotutzeko asmo edefak aftu  di
lu i t e  Aufera  jafa i.

Uafa.—Edefki idazten dezu. J afai zin- 
lzo-zintzo. Deba’ko uri ofetan len bazan 
idazle argl bat baña orain il eco yaku.— 
Lauaxeta.

ELC'RRO

EUZKO-LAN GILTAK.—Igandian, Euz- 
ko-íangi!ien Alkaftasunak jai polit bat gef- 
tan euskun, Izaurieta’ta f joseba Mirena ta 
Onaindia ta f Alberta jauna itz-egitera eka- 
fi ebezan. Itzaldi-ordurako, Befio-Otxoa 
-antzokija bete-bcte ikusten zan, eta askok, 
saftu ezinda, kalian gelditu biaf ixan eban.

Basefijatzaz ta Eu/ ko-Ikastolatzaz itz 
-egin eben, bíjak oso txalotuak ixan ziran. 
Eertaratu ziran gustij-ík poz-pozik urten 
eben. Zorijonak izlar i azkafai ; etofi bafi- 
ro, be, ainbat lastefen. besuak zabal-zaba- 
lik aftuko zatubeguz-ta.

BE LGU N TZA-E GU N A. — II onen 33 
gnian, jai o'Spetsuba ixa^  geban. Jaupa na- 

gusijan, txonitza Lafañaga’ta f Eukeni’k, 
euzkeraz, afatsaldian, bafiz, (González jau 
nak. Saspiretan, Befio-Otxoa-aretuan , Bel- 
guntza-jai polit bat egin eben.

1839’gko. U ft lLAR E N  25’KKA.—Egun 
gíwnutagafija benetan, baña bata iíuna be 
euzkotaontzat. Espartero’k eta Maroto’k 
Bergara’ko urijan  besarkada madarikatu 
bategaz, Euzkadi’ri bere azkatasuna kendu 
eutsoen eguna. Ego-aldetik lañu baltzak da- 
tozan-afen, ez bilduftu mutilak. i Zutik 
emenl Lañu ofek uxatuko dauzan izpi gar- 
bijak be, sortuko dira ta.

J AYO TZA.—Azkafetazabal’daf Nekane 
anderaño gastiak semctxo edef bat ixan 
dau. Zorijonak bere gurasuai.

ABE STIJ AK.—Negua badatof ta, Ba 
tzoki’ko batzun aginduz, diadaf bat egin 
biaf dautset Ugarte’ta f Pantzeska ta beste 
abeslari gustijai: ekiñaldi edo ensayuetara 
igez lez batzokiratu detezala.

Udaldija igaro da-ta, lanerako garaya 
bafiro be eldu da.

I Abeftzaliok! jZ a f eta gaste 1 lAb efi-  
jaren  alde 1 la  ba mutilak : ¡ Batzokira da- 
nok!

M U LTA BAT.—Mutil bat, tinbrien or- 
dez turuta (boziñia) eruan Áalako, emen- 
go txapel-okefak 25 laurlekogaz multau da. 
be. Ofegalik uxindu biaf bada, beste gauza 
asko be zigoftau biafko dira, batez-be ga- 
betau “ ofuaka” ibiltia.

GU D ALTZATIK, — Gudaltzia gustiz 
amalu ondoren, emen aguftau d c^ z  geure 
lagun Ugalde’ta f Martin, Ibafondo’ta f 
Edorta, Kfero’ta f Bingen eta Lejarazu’taf 
Jon. Zorijonak gustijoi. Eurok diñoskueiiez 
guSaltzia España mate dabenentzat oba ei 
-da.

N ASKALD IJ A.—Getxo’ra aldi txiki bat 
emea igaro ondoren, Madariaga’ta f Eskar- 
ne.

—Bilbao’ra Ugarte’ta f Kepa jauna bere 
emazte ta seme-alabakaz.

—Bilbao’ra Am etzola jauna bere sendi- 
jagaz.

—Bilbao’ra Cíoikoetxea’ta f Aitastasi bere 
sendijagaz.

Negualdi on -«i bat igarotia op t dautzu- 
bet gustijoi. lAgu f jaunak 1 Datofen  udara 
afte. .

J AftALE .

Uafa.—Idazle.azkaf-azkaf ori, abeftzalia 
zara, ¿ezta? Bestiai lanerako deya egin dau- 
tsezu, baña, ¿zeu zetan zagoz? ¿Olako euz- 
kerean idazten jakin  eta alpefkerijan? Ida 
tzi egixu, afen. ¿Dakijenak egin ezean, ez- 
takijenak egingo dau? Beste bein olakorik 
esan biafik eztot euki, ¿ezta?—^Lauaxeta.

ZESTON A

KO LD O BIKATAR AK.—Juan dan igan
dian izan zuten beren ileroko eleizkizuna. 
Mutil talde ugaria batu zan ; atzeratuta ze- 
iMltzatenak ere, asi dirá uferatzen ; gaste- 
txo befi batzuk ere eWri zaizkigu.

M IXIO-BGUN A.—Gotzai Jaunaren agio 
dua betiaz, joera ori eman zitzayen egun 
ortan, J aunartziak asko ugaritu ziran.

Afe l-E R AM ATIA. — Aiza fn ako “ Aiz- 
puru„’n idi bikotiak afatsaldeko lauretan 
efaz bete zituzten zortzi atze-aufera ordu- 
erdibatean. Beren itzayetan nagusi egin 
zuana “ Txer ten a” izan zan. Bai arin, idiai 
lana-egin-azi ere.

“ ON -BID E ”. BILTO KIAN . — Lau ta 
erdietan umientzako “ zitr ia” eman ziguten 
eta sei ta efdietan aundirenzakua “ Bosque 
en llamas” zeritzayona Guziz txalotua izan 
zan ; au bera datofen igandian Donostiko 
“ Novedades„’en botatzekua.

GE ZALAGA.

GTXANDANO

EGUR-\ LDIJ A.—Egun argijak eta gar- 
bijak doguz, udagoyenari dagokijozanak, 
Axe  indartsuba, be, noipein ixaten  da; 
egoya.

Oft lJ AK.—Plaza’ko zugatzai ofijak gof- 
izkatu yakez eta axe boladiaren indafari 
eutsin eziñagatik abafetik lufera jausten 
dirá. Ori.xe ber-beroi jazoten  yake euren 
igalari, be (írutuari be). Atzo zugazpetik 
nindoyala, btiruban kozkofeko bat emon 
eustan gaztaña-indi batek.

E ZKO N TZAK.—Ez-jausiko baÍ-jausiko 
doguz mutil gazte bi. Bata “ Txik i” ta hes
ita “Txapelandi”. “Txik i'k ” efira dakaf- 
gu Legutiano’ko neskatil polit bat eta Gal- 
dakano'ko bategaz bustaftuko da “ Txa- 
pel”. Bijoi bixi gustirako' zorijoiia damo- 
tset.

TXAP E LKE T.V.—“ Bar Otxandijo„’ko 
Km ili’k iiaftu dau, biña-biñako “ mus” txa- 
pelkctiari asijera lastef cmongo yakola 
bere ardaiigela ofetan. Onena sarituba ixan 
go da, edaki ta jaki edefez.

AGUÍÍTUBAK. — Lengo baten aguftu 
genduzen iru aspaldiko: Aju r ia’ta f Jon In- 
kiñerua, Afese’ta f Josu osalari bikaña ta 
Aju r ia’ta f Demctri bankerua. lAfa je  de
montre I iNundik ñora nabiltzez alan lu- 
zeruan zuben arpegíjak ez ikusteko?*

KALE A.—“ Sam artci” aldekc kalia lo- 
katzen-iükatzaz zikin  zaniartxo aufkitzen 
ixan  da aspalditxu ontan. Afi-txikituba “ al- 
kitranaz’̂  nastauta zabaWuz, atonduko dabe 
ointxe. ^ e ft o  geratuko da... J aungoikua’ri 
czkcr<ilc

AN TO LATU . — Lafinaga’ta f Karla 'k, 
Uribafene’ko bere etxe bigaz bat egiten dau 
telatua gorago ipiñi ta kale aldeko arpe- 
gija txukunitxukun  apainduko dautso. Zor 
tzi bixitza nasai-nasai aftuko ei-dauz.

EU LIA.—Estu ta afi aufkitzen ixan da 
gixon  au bere lan  ugarijari arpegi ezeutsela

B e r t s o  z a r r a k

ZALD I B AÄT I K

Txaku f amattu da 
ixena du blanko 
eztauka minpekorik 
aftua badauko.

Artwakin bakafik 
eztala kontentu 
auzora juan 
oluak jan  ditu.

J an gauzerik onenak 
^ skojit¿en ditu 
afautzak be beretzat 
bilatzen baditu.

Bilots bat aiizuan 
da beste bi etxian 
irurak jan zituan 
denpora gutxian.

Gañera afdijar* 
jafa iu  atzian 

»gaizki egiíen ebanik 
berak etz-ekian.

Paluak emoo diot 
adoldu aftian  
juzijuban saftu da 
neure eritxian.

Orain  eztala iuaten 
afdijen  atzian 
kifikiyuak topatzeo 
dituela sasijan.

San Prndentzi »guna 
zelebratu zuan, 
bakalaua gendukan 
beratzcn pozuan,

Gti akofdatu '>fduko ,  
guzia jan  zuan 
gazitazuna z<*f zan 
aprobatu zuan.

Sukaldeko galdarak 
utzitu zituan 
beste ekin aldi bat 
egin du pozuan.

Gaba pasatu *ta 
ufengo goxian 
gure txakufa legan 
eztadu tristian.

Azuf-en  bat jeukala 
trabauta estian 
etzala sosegatu 
iibratu artian.

Gaztañak eta saldia 
jatea dituanian
uzkefak botatzen dauz <
basora bidian.

Bafez ilo lezake 
aren esturian 
pauzuko bat edo bi 
iru geyenian.

Bafe asko egin getidun 
jtmn dan neguban 

neskatxiaren o>an 
bilatu genduban.

Neskatxa apaldu ta 
ogera zan juan 
txakufak ogelikan 
muf-muf egin-zuan.

Neskatxa bilduftuta 
sukaldera lafi 
ogeko lagunari 
etzion igafi.

Argia  piztu eta 
juan guradan arin 
oyan tenplau lo eguan 
gure txaku f ori.

Nezkatza asafatu 
^ in  zan ofduan 
m akila aftu eta 
txaku fa  il zuan.

Txaku f ofen  bixitza 
olantxek ixan  da 
efijotza be, 0^ ”ola 
neskatxak eman da.

M IREN  AGURNE.

« E  U Z  K  O »

Ärrospide ‘ ta r  Jon  
sendäkioari

E u z k o = E

L A R R E K O

jO r i da zuk egin duzun lan edefal 
lO r i da, abefia goratzcko aftu  durun 

bide zuzenal 
Ezpai dakit “La Fuenfria,;’n ote zauden... 

Lauaxeta” gure adizkide on-onaren bai- 
nienarekin E U ZKAD I  barna bialtzen do- 
tzut, non zauden eta arata, ene zorion aguf- 
k gozoena.

Badakit, orgotik, zeure buruaz arturik 
etzaudela; ortan miñik egiñen ez dizutela- 
koan, einen agefian , gogoeta batzu egin 
nai ditut.

Zure gurenda dela bide; zu baitan, gus- 
tiek ikusi dezagun argi eta garbi, zer gisaz 
eta zuzenkienik, abefiaren aldeko goratzea 
erdietxi derakegun.

Lanpide edo bizipide gustietan, berdin es- 
kulangilek noia buruz lan egiten datenek; 
gure eskuko bide bat badugu etxea, sortefia 
eta abefia ontzeko, eta askotan bide ortarik 
abefia goratzeko.

EHzalde’ta f jaun  zenak, “ bere irakufgai 
mamitsu batean "E U Z KAD I ” untarik niin- 
tzo zeta, gauza bera zion ; bakotxaren abef
ia laguntzeko, goratzeko eta aberasteko; 
bat betleraren lanpidean nagusitzea bezala- 
ker ik ez dela.

Baiki, nére irizpideko ezda bide zuzena- 
gorik, bere sortefiaren alde zerbeit on de- 
nik erdiesteko, bakotxak bere lanpidetan 
beste gusiieri nagusitzea baño.

I Emagun, zu nagusitu zaren bezala, na- 
gusitu bagiñe EUZK_ \ Dl’ko leku berezi 
askotan sartzeko goi izanezi 

Beste gixaz gindezke, sendokiñez eta bes
te, lege gizon-cskiribau, apez, irakasle-epai- 
kafi-buruzagi eta... zuk bezala jokatuz.

Sendokin-leku batzuentzat berexteko epa! 
kari izan natzenean. ¡ Ene bioz minaren 
andia, leku arteko berexi bear gintielarik 
afotz bat edo euzkotaf etzen bat 1 

Orgat ik; zubaitan ikusi bear ginuke, 
abefiaren aide lan egiteko, zuk egin du- 
zuna.

Ber iz ere .ene zorionak.

Asteroko abeftrale onen 14’gafen zenba 
kija  eskuratu yaku, ta beti lez, bai guk 
pozik bere ingoskijetara begiratu be.

Lenengo ingoskijaren iru zefendak “ As 
tekua„’k eta artezkari jaunaren idazlanak 
betetan dauz, eta laugafeii zefendea, Goiz 
parkijak eta J el-izpafak.

Beste gañerako ingoskijetan be irakuf 
gai edefak dakaz. “ Bafensoro’', Agefe’taf 
Toma, “ Zu lakar i”, eta beste idazle-ixen 
ezagun askoren idaz-lanak dakaz, bala 
Bizkai-Gipuzkua’ko efijetako idazki asko 
be.

Ubila I eta Egia  pelotari entzutetsuben 
argazki edef bat be bai-dakaf, ,ta “ Gaste- 
txu ” be bai,

Irakufi “ Euzko”.

Gipazko Mendígoizale • Batz:
D E YA ■

G. B. B.’ren baimenaz, dei egiten diegu 
Ernandorena, Ugartetxea, Ir izar , Etxebe 
fia (Eli), Garin, Izuzkiza (Murumendi) 
Toloso (Iñaki), Leunda eta Monzon dirán 
izlar i ospetsuai, Azaroa’̂ en i'ean  (Deunoro 
-esuna) egingo dan hilera batera.

Bilera ori, Dpnostia’ko Euzko-Etxean 
eta goizeko amar ta erdietan izango da.

Bilera of̂ ^k duan gafantziaz jabetuta gu 
ziok bilduko zeratelakoan gaiKle.

(G. M. B.)
Altzeta - Lendakaria.
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emango-ta. Tramunkulubak etxe batetik 
beste batera aldalze-biafa ixan  dau ta ofa 
or bere estuerea. Azkenerako antxiñako 
bere abira lo dau: “ Etxean ” dira. Emen 
ixango dira oin “ tr iki-trak" soñubak gure 
euliaren bertsubakaz naste.

GUDARI.—Apirka’ra gudari duaz: Os- 
kar txo, Oskar’en semia ta Perali’ko Per- 
al’eíi semia.

Bate batzuk na: dabe 
Zu at juatia,
Gure apaltasuna 
Zure galgafija.

AN BOTO.

Mañi
txua

Z ub ie ia ’ ko b a íz o k i ja
( D o n o s t í a *n )

U fila ’ren 30’an, Batzokijren  askundea 
dala-ta ^ ubieta’ko Etxaidean ’(Donostia) 
^ gingo dirán jai abefkoyen cgitaraua.

lo’etan.—Jaupa nagusía. Euzko Abespa- 
tza’ko abeslari-talde trebe batek abcstuko 
du Goikoetxea'rena. Jaupa or>^ako txonitza 
Mendikutctaf Alexander izlar i ospatsuarcn 
gain dago.

Ondoren, Am asa’ko eta Zubieta’ko bi 
pelota salek, efeboteko partidu bikain bat 
jokatuko dute.

i ’an.—Bazkari, (Bazkarirako txartelak 
Donostia'ko Eurko-Etxea eskatu beaf dira. 
1-05-10 ufutizkiña).

Afatsaldean.—Donostiko Euzko-Gastedi 
’ko -ezpatadantzari yayoak euzko-dantza 
ja tof ouen agefaldi edef bat egingo dute 

4’etan.—Itzaldia, izlar i izan ik: • 
Ugartetxea’ta f Donata izlar i gaste, sutsu 

eta egokiya ta Leizaola’taf Josu Mirena 
aldun abertzale jatofa.

Amaitzeko, Zubieta’ko enparantza edef- 
ean euzko-efomcri edef bat egingo da.

ABE STI  ZARRA

Agu f J ote docía 
gure atsegifta, 
dontzela Marijarea 
señar gustiz piñ^

Zeru-goi edefetta 
lir ijo ztu'ijaz, 
zagoz gozotastmei 
birkiña Marijaz.

Zagoz inguraturlk 
eguzki edefez, 
zure arima bafiz 
jan tzila ixafcz.

Daukozuz aingcniakj 
zeure inguruan, 
bata bestian leyaa 
arpakaz soñuan.

Zerutaf doatsuak 
lora zurijokaz, 
gozatuten zatube 
kantu edefokaz.

“ Agu f J osé doni»
—diñue kantetan— 
zu zara saiituena 
«antu gustijetan”.

Zure dontsutasunaki 
neuka afituta, 
zure almen andijak 
zu f eta luftuta.

Ztire albiian dago 
Jesús txit  mafia, 
opa eskintzen zuri 
nai dozun gustija.

Ezin  dozun gaivaril 
[■ eztago zeruan, ^

gura dozun gustija 
daukozu eskuan. ^ ^

Indazu ba-da niri 
grazija ugeri,
gefa egin dayodan iWerd 
luzioer txafar i. »derci

fíient

3tte
_ . m'

betiko zerua. S D fì
Olefki—au, geure amari 

Ta  berak diñoauez, aiitziñekua. ^  , 
MAÑ. íf í

Euskerarea Adiskl
C o n c u r s o  d e

p o p u la r e s

Barr ió la ’ t ar i. M.
Gexotegiko sendagilea urdail-gibel-^ te 
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L A  A L B O K A
Señor “ Lauaxeta”.
En  disputa con varios amigos sobre mú

sica e insirumentos musicales vascos he 
sostenido que la  albok a  era uno de los 
más geiiuinamente vascos. ¿ Pudiera dar 
me alguna orientación? AI misino tiempo 
desearía saber si se ha escrito algo reíe- 
rente a este instrumento.

Le saluda en Jel
Ol't a r  I.

La  pregunta no puede recibir contesta
ción satisfactoria en cuanto se refiere a la 
oriundez de la alboka  o albogue. Es uno 
de esos instrumentos pastoriles que pudie
ron haber existido en tiempos de Melibeo.

Yo  tengo una opinión muy rara en esto 
y en otras muchas cosas. Las ideas, como 
cuanto es expresión de sentimiento*, can 
ciones, instrumentos, depones, tienen un 
origen remoto común. Luego cada pueblo 
los ha ido perfeccionando e imprimiéndo
les un matiz peculiar. Una tonada sirvió 
de tema para desarrollar una melodía, o 
un instrumento elemental dió ruta al pas
tor para tallar otro de distinta factura.

La palabra alboka  bien pudiera ser vas
ca o bien castellana. Ya  en Oih-enart nos 
encontramos con la al1>oka, pero también 
en castellano dicen albogue. En  Euzkadi 
está en u.so hoy en día por Bizikaya y Gi- 
^>uzkoa. En  la zona del valle de A rra t ia  
cultivan este bello instrumento, que produ
ce gran-variedad de notas.

Su aprendizaje es penoso en sumo gra 
do. Al comienzo el que quiere ser albokari 
coge un k a t illu  con agua, y por medio de 
un lasto pasa el tiempo en producir burbu
jas. E l diámetro de los lastos tiene que ir 
aumentando hasta poder producir las bur 
bujas por medio de la /*/a.

E l número de piezas que componen la 
alboka  es relativamente grande: adar~txi~ 
k i (cuerno pequeño). adar-ondi (cuerno 
grande), bu sia rr i (yugo), kañ ak  (cañas), 
jiia k  (espitas), ule (pelo), sn lo  (agujero), 
cstv n  (anillo), m iñ a  (lengua), or ts  (diente). 
kalia- (cadena).

Con frecuencia hemos escuchado de la
bios de un gran  a lboka r i de Zeanuri la fi
nalidad de cada una de estas piezas, pero 
queremos omitir esas explicaciones, que po
drá usted encontrarlas en los trabajos que 
sobre la alboka  conocemos. E n -la  revista 
E u sk a l E r n a , fundada pur el eximio Man- | 
terola, hacia lo i últimos años de su publi- ; 
cación apareció un largo trabajo firmado j 
por el cultísimo Telesforo de Arantzadi. 
En la página 152, año 1916, puede encon- 1 
t ia r  ese trabajo. ¡

En  la revista E u sk a l Er ria rcn  A ld e, ma- ! 
yo de 1930. página 173, se publicó otro ar- ; 
tku lo de Jesús de la r r ea , director y con- | 
servador del ifu seo Arqueológico y Etno- i 
gráfico de Bilbao. Ilustra el trabajo un be- I  

lio dibujo de la alboka o albocjue.

Otra de las personas que pudieran orien 
tarle es, sin duda, el señor Agirre, direc
tor del Museo Etnográfico Vasco de Do- 
itostia.

Esta  Sociedad, en sesión de 2| 
rrieiité^, fLorcló celebrar un cu;ui 
cantares, poesías y coplas popula: 
gua vasca, bajo las siguientes co:

1.* Se abre un concurso de c-.‘ 
de poesías populares inéditas, es 
vasca, con premios de 200, 100 y 
tas. Se tendrá en cuenta calidad y

2.» Las poesías puecen reieri: 
da clase de m ater ias; coplas de 
picas, como urtd)crri, Mayako-err 
Santa Agueda, a San Miguel, de 
Navidad, Candelera; berso-berri 
de cantos vascos inéditas, festiv 
guerras carlistas, amorosas, in.̂ ':' 
nes de bersolaris.

Los berso-berriak puec'en 
cluirse aunque se hayan publicádsele

3.“ Las poesías deben tran»críb!i 
tamente, como son oídas, sin niiigo 
ficación; cualquiera ortografía ts 
ble.

4.*  Se preferirán las coleccioDO 
sías en dialectos nabarros del ev.

5.‘ Quedan incluidas las copl 
kera mezclado que se estilan aún <' 
donc,!e no se habla euzkera, como 
Olio, Goñi, Gesalaz, J erri, etc.

6.‘  El J urado puede declarar 
el concurso y ampliar premios.

7.* El día r  de junio de lyj; 
el plazo de presentación {.'e tral 
íerán  examinados por un Jura' 
nado por Euskeraren-Adisk'deak.

8.* Los trabajos deben dirigirse: 
ñor presidente de Euskerare 
deak en sobre cerrado, incluido > 
en sobre aparte se inclui.'án lo» 
del autor y dirección y el lema 
encabeza su trabajo.

Euskeraren-Adiskldeak pul 
libro con una selección de_ las 
presentadas o con una colección 
con todas reuni'^a«. en el caso de: 
mérito así lo exija.

Pu b l i c a c i o n e s  Ei

I n t e r e s a n t e

Em bell'toid o con  u n a  
ciosa  p o r ta d a  de “K ik " ,»
h a  p u esto  a la  ven ta  d 

ío lle to
e,

P E R D I D A  

OE LA LIBERTAD m

debido e la  p lu m a  del es- 
<—  cr it o r  n acion a lista

rol
Y

Jo sé  Jafíie rde  le
A tod os los p a t r io ta s  inte 
—— r e sa  con ocer lo . —

■fi
Oli
era
Y
ler
tsc

U r ib e ' r e n  ( o st cle a
\ lkondara eta enparauko gixon-janzkiyak 

Loyola-kalea’n 3’garren zen tokiyaL

¿ Ü N O S T I A’N.
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